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Item Description
1. USB-C connector Plug into the MacBook's USB-C port

2. HDM port

Connect to a device with an HDMI port to stream video at resolutions up
to 4K@30 Hz

3. Power indicator

Turns white when powered on

4. Multi-function port
(USB-C port)

+ Connect to a USB-C charger to provide pass-through charging for
your MacBook

«  Connect to a USB-C device to transfer data at speeds up to 40 Gbps

+  Connect to one monitor directly (two monitors via an HDMI
adapter) to stream video at resolutions up to 5K@60 Hz

5. USB-A port Connect to a USB-A device to support data transfer at speeds up to
5 Gbps
6. USB-C port Connect to a USB-C device to support data transfer at speeds up to

5 Gbps

7.5D 3.0 card slot

Insert an SD 3.0 card to copy files to and from your MacBook

DE FR PT s P
Position Beschreibung Elément Description Iltem Descricao HE L] (=] EilE]
1. USB-C-Anschluss Zum Verbinden mit dem USB-C-Anschluss an MacBooks. 1. Connecteur USB-C Se branche sur le port USB-C du MacBook - E - > S |k
2. HDMI-Anschluss Zum Verbinden mit einem Gerat mit HDMI-Anschluss fiir das Streamen 2. Port HDMI Se connecte au poDrt HDMI d'un appareil et permet de diffuser des vidéos ;‘,CPZC:T—:;;? s t:::: : S:j:piwfvii?;i?:iona HDM|I para transmitir video com LUSB-CHEH )\ MacBook £ USB-C #1 ; L:i,;j;ii - Z;;?z;?;j;g@g;;gfggfjs KAKDERIZE (30HZ) Th
von Videos mit bis zu 4K-Auflésung. avec une résolution pouvant atteindre les 4K resolucoes até 4K 2.HDMI %A i&%ﬁﬁﬁ HDMI i ORI%#E, BIRDATER D HEREIR 4KH - f%%’ai):’ﬂ%ﬁiﬁnb 3, s = & (30H7) TR
3. Betriebsanzeige Leuchtet nach dem Einschalten weif. 3. Voyant S'allume en blanc lorsque I'appareil est sous tension 3. Indicador de energia | Fica branco quando ligado iR 3BREA VI —R— | BEAA VICEDE, ABICEATLET.
4.Multifunktionsan *  Zum Verbinden eines USB-C-Ladegerats, um Ihr MacBook mit dalimentation 4. Porta multifuncional 3. BIRIERAT 7% HTNES

schluss (USB-C-
Anschluss)

Durchgangsladung zu versorgen.

*  Schliefen Sie ein USB-C-Gerét an, um Daten mit Geschwindigkeiten
von bis zu 40 Gbps zu Ubertragen.

*  Stellen Sie eine Direktverbindung zu einem Monitor her (Verbindung
von zwei Monitoren tber einen HDMI-Adapter), um Videos mit
Auflésungen von bis zu 5K zu streamen.

5. USB-A-Anschluss

Schliefben Sie ein USB-A-Gerét an, um Daten mit Geschwindigkeiten von
bis zu 5 Gbps zu tibertragen.

4. Port multifonction
(port USB-C)

*  Se connecte au port USB-C d'un chargeur pour permettre a votre
MacBook de se recharger

*  Se connecte au port USB-C d'un appareil pour transférer des
données a des vitesses allant jusqu'a 40 Gbps

*  Se connecte directement a un écran (a deux grace a I'adaptateur
HDMI) et permet de diffuser des vidéos avec une résolution pouvant
atteindre les 5K

(porta USB-C)

Ligar a um carregador USB-C para fornecer o carregamento
pass-through ao seu MacBook

Ligar a um dispositivo USB-C para transferir dados a velocidades até
40 Gbps

Ligar diretamente a um monitor (dois monitores através de um
adaptador HDMI) para transmitir video com resolucdes até 5K

6. USB-C-Anschluss

Schliefen Sie ein USB-C-Gerét an, um Daten mit Geschwindigkeiten von
bis zu 5 Gbps zu tibertragen.

5. Porta USB-A

Ligar a um dispositivo USB-A para suportar transferéncia de dados a
velocidades até 5 Gbps

5. Port USB-A Se connecte au port USB-A d'un appareil pour transférer des données a
des vitesses allant jusqu’a 5 Gbps
6. Port USB-C Se connecte au port USB-C d'un appareil pour transférer des données a

des vitesses allant jusqu'a 5 Gbps

6. Porta USB-C

Ligar a um dispositivo USB-C para suportar transferéncia de dados a
velocidades até 5 Gbps

7.SD Legen Sie eine SD 3.0-Karte ein, um Dateien auf und von lhrem MacBook
3.0-Kartensteckplatz zu kopieren

8. microSD- Legen Sie eine microSD-Karte ein, um Dateien auf und von lhrem
Kartensteckplatz MacBook zu kopieren.

9. Audiobuchse

Zum Verbinden von Kopfhérern oder anderen Geraten mit einem
3,5-mm-Stecker
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Elemento

Descripcién

1. Puerto USB-C

Conectar al puerto USB-C de equipos MacBook

7. Logement pour carte
SD3.0

Permet d'insérer une carte SD 3.0 pour copier des fichiers vers et depuis
votre MacBook

7.Ranhura para cartées
SD3.0

Inserir um cartdo SD 3.0 para copiar ficheiros de e para o MacBook

8. Logement de carte
microSD

Permet d'insérer une carte microSD pour copier des fichiers vers et
depuis votre MacBook

8. Ranhura para cartdes
microSD

Inserir um cartdo microSD para copiar ficheiros de e para o MacBook

9. Prise Jack

Connecter aux écouteurs ou a d'autres appareils au moyen d'un
connecteur de 3,5 mm

9. Entrada de ficha para
auriculares

Ligar a auriculares ou a outros dispositivos com uma ficha de 3,5 mm
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Descrizione

2. Puerto HDMI

Conectar a un dispositivo equipado con un puerto HDMI para transmitir
video con resoluciones de hasta 4K

3. Indicador de
encendido

Se ilumina en color blanco cuando el producto esta encendido

4. Puerto multifuncion
(puerto USB-C)

«  Conectar a un cargador USB-C para proporcionar carga simultanea a
equipos MacBook

»  Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a velocidades de
hasta 40 Gbps

«  Conectar directamente a un monitor (dos monitores mediante el uso
de un adaptador HDMI) para transmitir video con resoluciones de
hasta 5K

5. Puerto USB-A

Conectar a un dispositivo USB-A para transferir datos a velocidades de
hasta 5 Gbps

6. Puerto USB-C

Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a velocidades de
hasta 5 Gbps

7.Ranura para tarjetas
SD30

Insertar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos desde y hacia equipos
MacBook

8. microSD card slot

Insert a microSD card to copy files to and from your MacBook

9. Audio jack

Connect to Lightning earphones
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8. Ranura para tarjetas
microSD

Insertar una tarjeta microSD para copiar archivos desde y hacia equipos
MacBook

9. Conector de audio

Conectar auriculares u otros dispositivos equipados con un conector de

1. Connettore USB-C

Collegarlo alla porta USB-C del MacBook

2. Porta HDMI

Consente di collegarsi a un dispositivo dotato di porta HDMI per
trasmettere video in streaming con risoluzioni fino a 4K

3. Spia di alimentazione

Diventa di colore bianco quando acceso

4. Porta multifunzione
(porta USB-C)

« Consente di collegare un caricabatterie USB-C per fornire una ricarica
pass-through per MacBook

« Consente di connettersi a un dispositivo USB-C per trasferire dati a
velocita fino a 40 Gbps

« Consente di collegarsi direttamente a un monitor (due monitor tramite
un adattatore HDMI) per riprodurre video in streaming con risoluzioni
fino a 5K

5.USB-AlmH VEREE USB-A 8%, USIHRESIA 5 Gbps MEUEEHE el
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3apsakvm MacBook

(USB-C i&E##18)

o EEEUSB-CHE, URMERE 40 Gbps HREK

5. Porta USB-A

Consente di collegarsi a un dispositivo USB-A per supportare il
trasferimento di dati a velocita fino a 5 Gbps

6. Porta USB-C

Consente di collegarsi a un dispositivo USB-C per supportare il
trasferimento di dati a velocita fino a 5 Gbps

USB-C) +  TogkniounTe K ycTpoiictey USB-C ans nepenaqn AaHHbIX Ha . Eﬁggﬁﬁ?@ﬁ)éf&? HTDE'.\:AFE B PIE M RN 2S), 4(5578‘%(: ii) . giismgigiﬁgf(pass—through) EH2S ®Zt7| SI8h USB-C
ZiE E gl AZefLCh
ckopocT Ao 40 6/c A0 40 Gbps 9| £ =2 H[0|E{Z M&St| 2[8H USB-C BX|of| 12
* ToAKmiouwTE K OBHOMY MOHUTOPY HanpAMYIo (U k AeyM 5. USB-A R i USB-A B, BRURBHEE 5 Gbps FRER BL|Ch
MOHUTOpam ¢ nomoLLbio agantepa HDMI) ans noTokoBow . O SKAIAER SHAS AER|Yt7| 98 Bt o] BLIE|(HDMI
nepenayn BAEO ¢ fo 5K 6. USB-C ##18 SEHF USB-C 818, FIRUBEEE 5 Gbps FRER REEEECERE EEET)&\ x% qg; Lf
: - d - 7.5D 3.0 FE#E SD30F, EIEIEEH MacBook i AZE A0 o £z = HoE ECEEL Bl
> florrbseA B FER A SD30F, ENEISREAY REHMER 5.USB-A It 5 Gbps ©] H0]E| HEZ XI2US17] 9ol USB-A TR0 o
) S|
6. Mopt USB-C MopkniouuTte K ycTpoictey USB-C Ans nepefaun fAaHHbIX Ha 8. microSD FHEE JBA microSD F, BIAISIAE MacBook HREMEHER - I Ty n
ckopocTn fo 5 I'6/c 6.USB-C ZE Z|ch 5 Gbps o £= 2 H|0|E M&S X|457| 2o USB-C ZXof HZ

7. Slot per scheda SD
30

Consente di inserire una scheda SD 3.0 per copiare i file su e da MacBook

7. Criot kaptsl SD 3.0

Bcrasbte kapTy SD 3.0 ans konupoBaHus ainos ¢ Ballero
MacBook 1 Ha Hero

8. Slot per scheda micro
SD

Consente di inserire una scheda micro SD per copiare i file su e da
MacBook

8. Cnort kapTbl
microSD

BcraBbte kapTy microSD Ansi konupoBaHus haiinos ¢ Balero
MacBook u Ha Hero

35mm
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9. Jack audio

Collegare ad auricolari o altri dispositivi con un connettore da 3,5 mm

9. Ayavo-pasbem

MoakmiounTe HayLIHMKK UMK ApYrve YCTPOIACTBa CO LWTekepom 3,5
MM
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9. BT

£F 3.5mm FIBEEEH R AMEE

efuck
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7.SD3.07tE &%
cs

8.microSD 7t=E &%

MacBookOllM(C2) THI S S Afs}7| 2/8H SD 3.0 L= 5 AeletLch.
MacBookOll M (22) THe E SAFSH| 918 microSD 7H=S HJBILICt.

9.2C|e ™

3.5 mm #E{2 0|0{ZO|L 7|Et FX|0f HBBL|
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Charge Fast, Live More

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial
@Anker_JP

@anker_official
@anker_jp
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Specifications

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche
PT: Especificacdes | RU: Texruuecke xapaxtepuctuxi | fEIFR: A& | &bt 4848
IP: WEBDMARR | KO: AP | wlialsall AR | vhon:HE

@ Data Speed

e AR 40 Gbps

g Supported Systems Windows 10 /8 / 7 / Vista / OS XP,

JP: XIS0S Mac OS X 10.2 (and above), Chrome OS
Size 1374 x 29 x 10 mm
YA X /54 x11x041in

Weight
(@ sy 70g/ 250z

mportant Safety Instructions

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes
FR: Consignes importantes de sécurité | IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza
PT: Instrugdes de seguranca importantes | RU: BaxHble MHCTPYKLM MO TexHMKe 6e3onacHocTi
H: EELRGA | B BERERER
P ZRICTRIBVfE fehlT | Ko: B2 o XY
Aagall Ll Siladlai AR | NI2IWN TUNL2 NN CHE

Avoid dropping.
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga. | FR: Ne pas faire tomber.
IT: Non far cadere il prodotto. | PT: Evite deixar cair. | RU: U36eraitte nageHnit..
i BRieE, | B BRE,
P BELEEZSZIEVTEEL, | KO: BO{E2|X| DAL,
¥INN 7w 0291 van (HE | il Hiu) ciad AR

Do not disassemble.

DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto. | FR: Ne pas démonter.
IT: Non smontare il prodotto. | PT: Nao desmontar. | RU: He pas6upaiite ycTpoicTso.
B AR, | B IR ER.
P BRTTDTHRLEVNTLREL, | KO: E3l5HX| OHYAI2.
¥IMN DR 719N IR CGHE | 4SS Y AR

Do not expose to liquids.
DE: Keinen Flissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos.
FR: Ne pas exposer a des liquides. | IT: Non esporre il prodotto a liquidi
PT: N&o exponha a liquidos. | RU: He nogsepraiite Bo3aeicTauio Bnaru.
B ENRBERE, | B BMEAEMEERN.
P BRI E BN T CEE W, | Ko AM0fl ZX| 42 FOIBHAAIR.
07717 NN DK QNN 98 HE | Jsall 47525 Y AR
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» For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
DE: Firr sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder zertifizierte Kabel verwenden.
ES: Para la experiencia de carga mas rédpida y segura, utilice cables originales o certificados.
FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus stre, utiliser les cables d'origine ou des cables
certifiés
IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o certificati.
PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou certificados.
RU: [ins 6e30nacHom 1 Hanbonee BbICTPOV 3apARKM MCMOMNb3yITe OPUTUHANBHBIE WK
cepTUdMUMPOBaHHbIE Kabenu.
B ARIERZ S, BRETER, EERREREINEN SR,
Frh: BEIREZR, RRENTENUR, HEARRIUSRENTER.
P BENDBRICTEEY Bfcéd, FET — T IVERRBIEE Ny — 7 IV E SR

KO: eFHst 2 S 2o HE F= S A0S S AFSSHIAIR.
Ol 5oy JS1 48y il sadine o Aleal LS 23l (AR
[DIWIND IX DI 07201 WNNWA NI NI ANIaN Mo’ tHE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas ¢ adequado a climas moderados
RU: 370 yCTPOICTBO NpeaHa3HaueHo ANA UCNONb30BaHVA TONBKO B YCIOBUAX YMEPEHHOTO KNvMaTa.
E: AT RUEEEEERENFEPER.
. AERMEESERMNRRE TER.
1P ARRIFFHICBLD L FRVKRTOFRIBICIEBE L THY E A
KO: O] ME2 MFet 7|0 M2t Arg 37| Hefefiich
.TA72 NN 07K Win'? 0'Rnn AT xm (HE | i Juieal) Ul i 1 23 (AR

The maximum ambient temperature when using this product must not exceed
104°F / 40°C.
DE: Bei Verwendung dieses Produkts darf die maximale Umgebungstemperatur 40° C nicht
bersteigen
ES: La temperatura ambiente médxima durante el uso del producto no debe superar los 40 °C.
FR: Ne pas utiliser le produit lorsque la température ambiante dépasse les 40 °C.
IT: Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.
PT: A temperatura ambiente maxima durante a utilizacdo deste produto ndo deve exceder os 40
°C.
RU: MakcumanbHas TemnepaTypa BO3/yxa BO BPEMA 1CMOMb30BaHMA 3TOMO U3AENA He A0MKHa
npesbiwatb 40 °C.
B A RFSEBT 40°C WERFIEPEA,
¥rh: BASERE, BEBRERERSS 40°C,
P R0 CEBR BRI I, ARRIIER LBV T REL,
KO: Ol MEE AFSE o} 2|10 81 2= 40°CE s O ELict
Apsiadn 2 40 gl 138 pladia vie Aamall sl dn 3 o) Sad 5 Vi s AAR
.40°C 7w Mi7u7 20K NT IWIN] WIN'WN 177N 1NN 12100 NIvI9NLY7 :HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, durfen nicht neben diesem Produkt platziert werden.

ES: No cologue fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.

FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.

IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle vicinanze del
prodotto.
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PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.

RU: He pasmewaiiTe nsgenvie 61131 CTOYHNKOB OTKPBITOTO OFHA, HaNPUMEp CBeyel.

R BIEfEA QIBIRERACR (0ER) .

Froh: BN EBENAR (NEE) MERAERN.

P: 55 LI EKD DV b DERBBD EICBEBLEWNTEN,

KO: 0t 22 ot @S 0 KIF 2Aol s of gLt
el 138 e A o selll e chd e gl ian gl s e ag /AR
.NT I N2, 07T NN 12D ,0"172 WR NNin opnn X HE

Only use a dry cloth or brush to clean this product.

DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Biirste.

ES: Utilice solo un cepillo o un pafio seco para limpiar el producto.

FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit.

IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello.

PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto.

RU: [1n7 04MCTKM M3[ENMA UCNONb3YITE TONBKO CYXYIO TKaHb WU LETKY.

Bt [EERTHRARFEEL R, | B EEEERARRFERAER.
P ARREBFANT BRITIE. LOAREIET TVDHEFERLTIIEEL,
KO: O| M E2 E4g = 012 M = HafAlg AFBBIYAI2.

el 13 Cadatil L5 b 5l Adla el Aty L i (AR
NYI2NI IX NWA D700 711 IR WNNWR AT xm 17 (HE

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8381 is in compliance with
Directive 2014/30 /EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address:

http://www.anker.com

Anker Technology (UK) Ltd | Suite B, Fairgate House, 205 Kings Road, Tyseley, Birmingham, B11
2AA, United Kingdom

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3-5, 80807 Munich, Germany
Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance

could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable

protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used

in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined

by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
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more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas
produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
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stomer Servic

DE: Kundenservice | ES: Atencién al Cliente | FR: Service Client | IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien | RU: Ob6cnyxusanue knventos | fEifR: ZARSZ 1 | Bh: BRRE
P HRAT—H R~ b | KO: D2 AMH|A | ¢Slaadl dasa AR | DINIP? D' :HE
18-Month Limited Warranty
DE: 18 Monate beschrénkte Herstellergarantie™ | ES: Garantia limitada de 18 meses*
FR: Garantie de 18 mois* | IT: Garanzia valida 18 mesi*
PT:18 meses de garantia limitada | RU: OrpaHuuenHas rapaHTva Ha 18 mecaLes
B 18N AREAE | Fh: 18 ERAHRRE
P 185 B1REE (ERH D) | KO: 18702 H[et 250| HEE L CH

33530 |,ed 18 Hea :AR | D'WTIN 18 wnY N2 NIMNK HE
Lifetime Technical Support
DE: Lebenslanger technischer Support | ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Support technique a vie | IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: Suporte técnico ao longo da vida Util do produto
@ RU: Textinueckan NoAAEPXKa Ha BECb CPOK 3KCNyatauum
e KRR | B KARMRER
P 7Y ZHIVHR— R | KO: 7| X0 B A ZELch
suall gae Sl acdl (AR | DN 727 N1D0 NN :HE

X

support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00am - 5:00pm (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00

(FF[E) +86 400 0550 036 A—Z/EH 9:00 -17:30
(B7) 03 4455 7823 A& 9:00 - 17:00

¢

* EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods

remain unaffected by the warranties given in this Limited Warranty.

Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschrénkten Herstellergarantie

unberiihrt.

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la Iégislation régissant la vente de biens de
consommation ne sont pas affectés par les garanties accordées dans cette garantie limitée.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen la venta de
bienes de consumo no se ven afectados por las garantias que proporciona esta garantia
limitada.

IT:  Siprega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di vendita di
beni di consumo non sono influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia
limitata,
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